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ENTREVISTA 

Juan Nascimento Guimarães 

 

IDENTIFICAÇÃO: 

 

Nome:    Juan Nascimento Guimarães 

 

Cidade:    Rio de Janeiro 

 

Estado:    RJ 

 

País:     Brasil  

 

Formação:  Cursando Letras / Libras na UFRJ – Universidade 

Federal do Rio de Janeiro 

 

Profissão:    Assistente de Administração 

 

Local de Trabalho:  Barra da Tijuca  

 

Local de Estudo:   UFRJ 

 

Contato:    (21) 997260741 – Whatsapp  

 

 

PERFIL: 

1) Você é Surdo ou ouvinte? Como passou a infância e adolescência? 

Surdo. Comecei a aprender Libras – Língua Brasileira de Sinais aos 7 anos de 

idade, na Escola. Sofri muito preconceito. Não tinha ainda a lei de Libras.   
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2)   Em quais escolas e universidades estudou? 

CA até 4 série - Escola de Educação Especial (Associação de Assistência à 

Criança Surda) em Vila Isabel; 5ª até 8ª série – CES ( Centro Educacional Pilar 

Velazquez ) e 2º grau – CES – Niterói (Inclusão). 

 

3) Desde quando usa a Língua Brasileira de Sinais - Libras? 

 Desde aos 7 anos de idade. 

 

4) Como se comunica com familiares, amigos e o público em geral? 

 Maioria oralização. 

 

5) O que a Libras significa para você? 

 Sei que é minha língua. Portanto, me sinto muito melhor quando me comunico 

por meio de Libras. 

 

6) Quais são as lembranças que você guarda por ter atuado na equipe de 

tradutores de “O VELHO DA HORTA”? 

 Lembro que tive um pouco de dificuldade para gravar os textos que eram 

longos. Mas obtive ajuda e consegui. Sinto saudades.  

 

7)  Atuar como tradutor de “O VELHO DA HORTA”,  lhe deixou alguma 

experiência proveitosa para a realização de novos trabalhos de tradução? 

 Sim, porque esse trabalho despertou em mim a vontade de aprender mais 

sobe tradução. E agora, aprendi demais. Sei muito! rs  
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8) Pode contar um pouco sobre o seu trabalho atual? Quais são seus 

novos projetos? 

 Não estou trabalhando nessa área.  Trabalho como assistente de 

administração  

 

9) O que faz nos momentos de folga? Qual sua diversão favorita? 

Sempre que posso vou a teatros, cinemas e viajo. Enfim, não tenho uma 

atividade favorita. Gosto de todas. 

  

10) Quais são seus planos para o futuro? 

 Planejo iniciar um projeto de filmagem com os jovens de minha igreja e ensiná-

los Libras. 

 

11) Você é uma pessoa feliz? Por quê? 

Sim, muito. Porque tenho uma língua que me faz pertencer a um grupo 

  

12) O que mais gostaria de dizer aos leitores desta REVISTA? 

 Que o trabalho desenvolvimento por vocês é extrema importância. Pois, 

proporciona aos Surdos a possibilidade de inclusão da sociedade por meio das 

janelas de tradução bilíngue.. 

 

Nota: Segue registro fotográfico 
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REGISTRO FOTOGRÁFICO 

Juan Nascimento Guimarães 

 

 

JUAN com seu PAI 
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REGISTRO FOTOGRÁFICO 

Juan Nascimento Guimarães 

 

JUAN e FAMÍLIA em Visita ao “Museu do Amanhã”  
 Praça Mauá - Rio de Janeiro /  RJ 

 

JUAN  no  Teatro “Saltimbanco Trapalhões” 
 Cidade das Artes -  Barra da Tijuca – Rio de Janeiro - RJ 
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REGISTRO FOTOGRÁFICO 

Juan Nascimento Guimarães 

 

JUAN em Teatro na Igreja Batista  
Vila Penha – Rio de Janeiro / RJ 

 

JUAN e Turma de Estudantes da Faculdade de Letras  
Curso de LETRAS/LIBRAS – UFRJ – Rio de Janeiro / RJ 
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REGISTRO FOTOGRÁFICO 

Juan Nascimento Guimarães 

 

JUAN e sua noiva Mariana Gomes da Silva no casamento de seus afilhados 


